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Note: This raceway fitting (HBLFMDxx) 

is intended for use with Hubbell 

HBLFMRxx series Floor Mounted 

Raceway system. 

 

1. Install fitting chassis to raceway 

base. End kit & raceway base edge 

must be installed first if mounting the

fitting on raceway base end.

2. Make wiring connections as 

required, and install decora units to 

mounting plate.

3. Install cover plate and end caps 

with supplied screws.

Remarque - Cet accessoire de canalisation 
(HBLFMDxx) est destiné à être utilisé avec les 
systèmes de canalisation de plancher de la 
série HBLFMRxx de Hubbell. 
1. Monter le châssis de la boîte sur la base de

la canalisation. L'ensemble d'extrémité et les 

extrémités de la base de canalisation doivent 

d'abord être installés lorsque le montage de la

boîte s'effectue à l'extrémité de la base de 

canalisation.

2. Réaliser les connexions électriques 

requises et fixer les unités decora à la plaque 

de montage.

3. Monter le couvercle et les plaques latérales 

avec les vis fournies.

Nota: Este accesorio de canalización (HBLFMDxx) 
está diseñado para usarse con el sistema de 
canalización montado en el piso de la serie 
HBLFMRxx de Hubbell.
1. Instale el chasis o caja apropiados en la base de
la pista de canalización. El kit final y el borde de la
base de la pista de canalización deben instalarse 
primero si se monta el accesorio en el extremo de
la base de la pista de canalización.
2. Haga las conexiones de cableado según sea 
necesario e instale unidades decorativas en la 
placa de montaje.
3. Instale la placa de cubierta y las tapas de los 
extremos con los tornillos suministrados.

ENGLISH

HUBBELL DE MÉXICO garantiza este producto, de estar libre de defectos en materiales y mano de obra 
por un año a partir de su compra. Hubbell reparará o reemplazará el artículo a su juicio en un plazo de 
60 días. Esta garantía no cubre desgastes por uso normal o daños ocasionados por accidente, mal uso, 
abuso o negligencia. El vendedor  no torga otras garantías y excluye expresamente daños incidentales o 
consecuenciales inherentes a su uso.                                      
 HUBBELL DE MÉXlCO, S.A. de C.V.

Av. Insurgentes Sur # 1228 Piso 8 Col. Tlacoquemecatl del Valle
México, 03200 D.F.  Tel.:(55) 9151 - 9999
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FLOOR MOUNTED RACEWAY
DEVICE FITTINGS (2&3 GANG)

 
Installation Instructions

WARNING: Use Low Voltage devices only in Data Compartments.
WARNING: Use Electrical devices only in Power 
Compartments.
AVERTISSEMENT - Utiliser seulement des dispositifs 
basse tension dans les compartiments basse tension
AVERTISSEMENT - Utiliser seulement des dispositifs haute 
tension dans les compartiments haute tension
ADVERTENCIA: Use dispositivos de bajo voltaje solo 
en los compartimientos de datos.
ADVERTENCIA: Use dispositivos eléctricos/ de potencia 
solo en compartimientos de potencia.

Decorator unit and hardware (Sold Separately)
Unité decora avec ferrures (Vendue Séparément)
Unidad decorativa y hardware 
(se vende por separado)

Fitting Chassis
Châssis De La Boîte

Chasis de montaje 

Cover Plate
Couvercle

Placa de cubierta

End Kit (HBLFMES - Sold Separately) & Raceway Base Edge 
(Included with Raceway Base) must be installed prior to 
Device Fitting is mounted, If the fitting is installed at the 
end of raceway
Monter L'ensemble D'extrémité (HBLFMES -Vendu 
Séparément) Et Les Extrémités De La Base De 
Canalisation (Livrées Avec La Base De Canalisation) 
Avant La Boîte Électrique Si Elle Repose Sur L'extrémité 
De La Base De Canalisation.
El kit final (HBLFMES - se vende por separado) y el borde 
de la base de la pista de canalización (incluidos con la 
base de la pista de canalización) deben instalarse antes 
de montar el accesorio del dispositivo, si el accesorio 
se instala al final de la pista de canalización.Raceway Base (Sold Separately)

Base De Canalisation (Vendue Séparément)
Base de la pista de canalización 

(se vende por separado)

1G 19.5 in² / 319.5 cm³
2G 38.5 in² / 630.9 cm³

POWER COMPARTMENTS VOLUME

VOLUME DU COMPARTIMENT D'ÉNERGIE

VOLUMEN DE COMPARTIMIENTOS DE POTENCIA

(4) End Cap Screw
(4) Vis Pour Plaques Latérales
(4) Tornillo de tapa final

(2) End Cap 
(2) Plaques Latérales
(2) Tapa final

Screws to Secure 
Device Fitting to Raceway Base

(2) Minimum, (4) Maximum
Vis De Fixation De La Boîte À La Base

De Canalisation Minimum (2), Maximum (4)
Tornillos para fijar el dispositivo a la 

base de la pista de canalización 
(2) Mínimo, (4) Máximo.

CANALISATION DE PLANCHER - ACCESSOIRES
POUR DISPOSITIFS (2 et 3 COMPARTIMENTS)

 
 Directives de montage

ACCESORIOS PARA DISPOSITIVOS DE PISTA DE
CANALIZACIÓN MONTADOS EN EL PISO (2&3 CAJAS)

Instrucciones de instalación


